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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

The Philips SalonShine hairdryer has been specially designed to meet
your personal needs, allowing you to dry your hair at a constant caring
temperature for healthy, shiny hairThis hairdryer offers you a variety of
heat and speed settings for optimal styling freedom, giving your hair the
lustre, body and richness you love.

General description (Fig. 1)

A Airinlet grille

B Airoutlet grille

C Airflow slide switch

- O=off

- | = gentle airflow especially intended for styling
Il = strong airflow for quick drying

D Temperature slide switch

© = Quick-Dry setting

? =Thermoprotect setting

# = Cool Care setting

E Cool Shot button (HP4885 only)
F Hanging loop

G Comb diffuser (HP4885 only)

H Concentrator

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger

- Keep the appliance away from water (Fig. 2). Do not use it near or
over water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use
the appliance in a bathroom, unplug it after use. The proximity of
water presents a risk, even when the appliance is switched off.
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Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.

Warning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Caution

For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

Never block the air grilles.

If the appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the
appliance and let it cool down for a few minutes. Before you switch
the appliance back on, check the grilles to make sure they are not
blocked by fluff, hair, etc.

Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

Do not use the appliance on artificial hair.

Do not use the appliance for any other purpose than intended.
Always unplug the appliance after use.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories
or parts, your guarantee becomes invalid.
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Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Using the appliance

Drying

Put the plug in the wall socket.

Set the airflow slide switch to the desired setting to switch on the
appliance (Fig. 3).

- Set the airflow slide switch to setting Il for ultra-quick drying.

- Set the airflow slide switch to setting | for drying short hair or styling
your hair.

Set the temperature slide switch to the Quick-Dry, Thermoprotect
or Cool Care setting.

Quick-Dry setting ©
- The Quick-Dry setting dries shower-wet hair very quickly and
safely. (Fig. 4)
It is recommended to use the Quick-Dry setting only briefly to avoid
dehydrating your hair.

Thermoprotect setting @
- TheThermoprotect setting quickly and gently dries the hair at a
constant, caring temperature of 57°C. (Fig. 5)

Cool Care setting ¥
- The Cool Care setting dries your hair with care and helps to seal in
shine (Fig. 6).

To dry your hair, make brushing movements with the hairdryer at a
small distance from the hair (Fig. 7).
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HP4885 only:When you have finished drying, press the cool shot
button and direct the cool airflow at your hair.This fixes your style
and adds shine (Fig. 8).

A Set the airflow slide switch to O to switch off the appliance.
Attachments

Concentrator
The concentrator directs the airflow straight at the brush or comb with
which you are styling your hair.

To connect the concentrator, simply snap it onto the
appliance (Fig. 9).
To disconnect the concentrator, pull it off the appliance.
Comb diffuser (HP4885 only)
The comb diffuser has been specially developed to gently dry and style
both straight and curly or wavy hair.

The comb diffuser emits a gentle airflow and allows you to give your style
volume, bounce and additional shine.

To connect the comb diffuser, simply snap it onto the
appliance (Fig. 10).

To disconnect the comb diffuser, pull it off the appliance.

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Switch off the appliance and unplug it.
Clean the appliance with a dry cloth.

Remove any attachment from the appliance before you clean the
attachment.

Clean the attachments with a moist cloth or rinse them under the
tap.
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Dry the attachments before you use or store them.

Do not wind the mains cord round the appliance.

[N Switch off the appliance and unplug it.
Put the appliance in a safe place and let it cool down.

You can store the appliance by hanging it from its hanging
loop (Fig. 11).

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 12).

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Consumer Care Centre in your
country.




Problem Possible cause

The There is a power

appliance failure or the socket

does not to which the

work. appliance is
connected is not
live.

The appliance has
overheated and
switched itself off.

The appliance is not
suitable for the
voltage to which it is
connected.

The mains cord is
damaged
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Solution

Check if the power supply works.
If it does, plug in another
appliance to check whether the
socket is live.

Before you switch on the
appliance again, check the grilles
to make sure they are not
blocked by fluff, hair, etc.

Make sure that the voltage
indicated on the appliance
corresponds to the local mains
voltage.

If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by
Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a
hazard.



Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Pengering rambut Philips SalonShine dirancang untuk memenuhi
kebutuhan pribadi Anda, memungkinkan Anda mengeringkan rambut pada
suhu perawatan yang konstan, untuk rambut yang sehat, dan kemilau.
Pengering rambut ini menawarkan beragam setelan panas dan kecepatan
untuk kebebasan penataan optimal, memberikan kilau rambut, tubuh dan
kesempurnaan yang Anda sukai.

Keterangan umum (Gbr. 1)

A Kisi masukan udara

Kisi pembuang udara

Sakelar samping hembusan udara

O = off (mati)

| = hembusan udara lembut khusus untuk menata rambut
- I = hembusan udara kuat agar cepat kering
D Sakelar geser suhu

@© = Setelan Quick-Dry

- = Setelan Thermoprotect

# = Setelan Cool Care

Tombol Semburan Dingin (HP4885 saja)
Lubang gantungan

Penebar sisiran (HP4885 saja)

Pemusat aliran

'O

ToOomMm'

Penting

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

Bahaya

- Jauhkan alat ini dari air (Gbr. 2). Jangan menggunakannya di dekat atau
di atas air dalam bak mandi, bak cuci tangan, bak cuci piring, dsb.
Apabila Anda menggunakan alat di kamar mandi, cabut steker setelah
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alat digunakan. Alat yang berada dekat dengan air bisa mengundang
risiko, meskipun alat sudah dimatikan.

Jangan memasukkan barang logam ke dalam kisi-kisi udara untuk
menghindari kejutan listrik.

Peringatan

Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan menggunakan alat
apabila steker; kabel atau alat itu sendiri rusak.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau instruksi mengenai penggunaan alat oleh
orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

Perhatian

Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan agar Anda memasang
Residual Current Device (RCD) pada sirkuit listrik yang memasok
listrik ke kamar mandi. RCD ini harus memiliki arus operasi residu
terukur yang tidak boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran kepada
petugas yang memasang alat ini.

Jangan sekali-kali menutup kisi-kisi udara.

Jika terlalu panas, alat akan mati secara otomatis. Cabut dan biarkan
dingin selama beberapa menit. Sebelum Anda menghidupkannya
kembali, periksa kisi-kisi untuk memastikannya tidak tersumbat bulu,
rambut, dll.

Selalu matikan alat sebelum diletakkan, walaupun hanya sebentar.
Jangan menggunakan alat pada rambut tiruan.

Jangan gunakan alat untuk keperluan selain yang dimaksud.

Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

Jangan melilitkan kabel pada alat.
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- Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasi oleh
Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen tersebut,
jaminan Anda menjadi batal.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan
instruksi petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman digunakan berdasarkan
pada bukti ilmiah yang kini tersedia.

Menggunakan alat

Mengeringkan
Masukkan steker ke stopkontak dinding.

Setel sakelar geser hembusan udara ke setelan yang diinginkan
untuk menyalakan alat (Gbr. 3).

- Setel sakelar geser hembusan udara ke setelan Il untuk pengeringan
ultra-cepat.

- Setel sakelar geser hembusan udara ke setelan | untuk mengeringkan
rambut pendek atau menata rambut.

Setel sakelar geser suhu ke setelan Quick-Dry, Thermoprotect atau
Cool Care.

Setelan Quick-Dry ©
- Setelan Quick-Dry akan mengeringkan rambut pendek sehabis
keramas dengan sangat cepat dan aman. (Gbr. 4)
Disarankan menggunakan setelan Quick-Dry hanya sebentar untuk
menghindari dehidrasi pada rambut.

Setelan Thermoprotect @
- Setelan Thermoprotect dengan cepat dan lembut mengeringkan
rambut pada suhu perawatan yang konstan 57 °C. (Gbr. 5)

Setelan Cool Care #
- Setelan Cool Care mengeringkan rambut Anda dengan saksama dan
membantu menjaga kemilaunya (Gbr. 6).
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Untuk mengeringkan rambut Anda, lakukan gerakan menyikat
dengan pengering rambut dari jarak dekat (Gbr. 7).

HP4885 saja: Bila Anda selesai mengeringkan, tekan tombol
hembusan dingin dan arahkan aliran udara dingin pada rambut Anda.
Ini akan memperbaiki tatanan dan menambah kemilau
rambut (Gbr. 8).

A Setel sakelar geser hembusan udara ke O untuk mematikan alat.

Sambungan

Pemusat aliran
Pemusat aliran mengarahkan langsung hembusan udara ke sikat atau sisir
yang digunakan untuk menata rambut Anda.

Untuk memasang pemusat aliran, tinggal memasangnya ke
alat (Gbr. 9).

Untuk melepas pemusat aliran, cabut dari alat.

Penebar sisiran (HP4885 saja)
Penebar sisiran dikembangkan secara khusus untuk mengeringkan rambut
dengan lembut dan menata rambut yang lurus maupun keriting atau
berombak.
Penebar sisiran mengeluarkan hembusan udara lembut dan
memungkinkan Anda mengembangkan tataan rambut, bergerai lepas, dan
menambah kemilau.

Untuk memasang penebar sisiran, tinggal memasangnya ke
alat (Gbr. 10).

Untuk melepas penebar sisiran, cabut dari alat.

Membersihkan

Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan apapun, jangan
pula membilasnya di bawah keran.

Matikan alat dan cabut stekernya.
Bersihkan alat dengan kain kering.
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Lepaskan perlengkapan dari alat sebelum Anda membersihkannya.

Bersihkan perlengkapan dengan kain basah atau bilas di bawah
keran air.

Keringkan perlengkapan sebelum Anda menggunakan atau
menyimpannya.

Jangan melilitkan kabel pada alat.

Matikan alat dan cabut stekernya.
Simpan alat di tempat yang aman dan biarkan mendingin.

Anda dapat menyimpan alat dengan menggantungnya pada lubang
gantungan (Gbr. 11).

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagj, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan ini,
berarti Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 12).

Garansi & servis

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami masalah, kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan nomor
teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika tidak ada Pusat
Layanan Pelanggan di negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.

Pemecahan Masalah

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda
temui pada alat. Jika Anda tidak mampu mengatasi masalah dengan
informasi di bawah, hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda.




Masalah

Kemungkinan
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Solusi

Alat tidak
mau bekerja.

penyebab

Ada kerusakan
listrik atau soket ke
mana alat
terhubung tidak
beraliran listrik.

Mungkin alat terlalu
panas dan mati
sendiri.

Alat tidak cocok
dengan tegangan
listrik yang
dihubungkan.

Kabel listrik rusak.

Periksa apakah ada aliran listriknya.
Jika ada, tancapkan steker alat lain
ke stopkontak untuk memeriksa
apakah stopkontak berfungsi.

Sebelum menyalakan alat lagi,
periksa kisi-kisi udaranya untuk
memastikannya tidak tersumbat
oleh bulu, rambut, dll.

Pastikan tegangan yang ditunjukkan
pada alat sesuai dengan tegangan
listrik setempat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus
diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.
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Pengenalan

Tahniah ke atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Pengering rambut Philips SalonShine telah direka bentuk khas untuk
memenuhi keperluan peribadi anda, membolehkan anda mengeringkan
rambut anda pada suhu yang tetap dan memelihara untuk mendapatkan
rambut yang sihat dan berkilat. Pengering rambut ini menawarkan anda
dengan pelbagai tetapan haba dan kelajuan untuk kebebasan
pendandanan yang optimum, menjadikan rambut anda berkilau, kelihatan
banyak dan mempunyai kekayaan yang anda sukai.

Perihalan umum (Gamb. 1)

A Gril alur masuk udara

Gril alur keluar udara

Suis gelangsar aliran udara

O =Tutup

| = aliran udara lembut khusus untuk pendandanan.
[l = aliran udara kuat untuk pengeringan pantas
D Suis gelangsar suhu

- © =Tetapan Pengeringan Pantas

- @ =Tetapan Termolindung

# =Tetapan Penjagaan Dingin

Butang Pancutan Dingin (HP4885 sahaja)
Gelung gantungan

Pembaur sikat (HP4885 sahaja)

Penumpu

oW

IToomm'

Penting

Baca manual pengguna ini dengan berhati-hati sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Jauhkan perkakas dari air (Gamb. 2). Jangan gunakannya berdekatan
atau di atas air yang bertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sinki,
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dll. Apabila digunakan di dalam bilik air; cabut plag perkakas selepas
digunakan. Air yang berdekatan merupakan risiko biar pun perkakas
sudah dimatikan.

Jangan masukkan objek logam ke dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

Amaran:

Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi
atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.

Jangan menghalangi gril udara.

Jika perkakas menjadi terlampau panas, ia akan terpadam secara
automatik. Cabut plag perkakas dan biarkannya menyejuk selama
beberapa minit. Sebelum menghidupkan perkakas sekali lagi, pastikan
gril tidak tersumbat dengan debu halus, rambut, dll.

Sentiasa matikan perkakas sebelum meletakkannya, walaupun untuk
seketika.

Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.
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- Jangan gunakan perkakas ini untuk sebarang tujuan selain daripada
yang dimaksudkan.

- Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

- Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari
pengilang lain atau yang tidak disarankan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang sedemikian,
jaminan anda akan dibatalkan.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul

dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Menggunakan perkakas

Mengeringkan

Pasangkan plag di soket dinding.

Tetapkan suis luncur aliran udara pada tetapan yang dikehendaki
untuk menghidupkan perkakas: (Gamb. 3)

- Tetapkan suis luncur aliran udara ke tetapan Il untuk pengeringan yang
ultra pantas.

- Tetapkan suis luncur aliran udara ke tetapan | untuk mengeringkan
rambut pendek atau mendandan rambut anda.

Tetapkan suis luncur suhu ke tetapan Pengeringan Pantas,
Termolindung atau Penjagaan Dingin.

Tetapan Pengeringan Pantas ©
- Tetapan Pengeringan Pantas mengeringkan rambut selepas mandi
dengan sangat cepat dan selamat. (Gamb. 4)
Adalah disyorkan menggunakan tetapan Pengeringan Pantas hanya
sebentar untuk mengelak daripada menyahhidratkan rambut anda.
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Tetapan Termolindung @

- Tetapan termolindung mengeringkan rambut dengan pantas dan
lembut pada suhu 57°C yang tetap dan memelihara
rambut. (Gamb. 5)

Tetapan Penjagaan Dingin %
- Tetapan Penjagaan Dingin mengeringkan rambut anda dengan berhati-
hati dan membantu mengekalkan kilauan (Gamb. 6).

Untuk mengeringkan rambut anda, buat gerakan memberus dengan
memegang pengering rambut tidak jauh daripada rambut (Gamb. 7).

HP4885 sahaja: Apabila anda telah selesai mengeringkan, tekan
butang pancutan dingin dan halakan aliran udara sejuk pada rambut
anda. Ini membentuk gaya dan menambah seri anda (Gamb. 8).

A Tetapkan suis aliran udara pada O untuk mematikan perkakas.

Lampiran

Penumpu
Penumpu menghalakan aliran udara langsung pada berus atau sikat yang
anda gunakan untuk mendandan rambut anda.

Untuk menyambungkan penumpu, hanya ketapkannya pada
perkakas (Gamb. 9).

Untuk menanggalkan penumpu, tarik penumpu dari perkakas.

Pembaur sikat (HP4885 sahaja)
Pembaur sikat telah direka bentuk khas untuk mengering dan mendandan
secara lembut pada rambut lurus dan keriting atau berombak.
Pembaur sikat mengeluarkan aliran udara yang lembut dan membolehkan
anda memberikan gaya rambut anda kekembangan dan lantunan (bounce)
serta kilauan tambahan.

Untuk menyambungkan pembaur sikat, hanya ketapkannya pada
perkakas (Gamb. 10).

Untuk menanggalkan pembaur sikat, tariknya dari perkakas.
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Jangan tenggelamkan perkakas ke dalam air atau apa-apa cecair lain, atau
membilaskannya di bawah paip.

[El Matikan perkakas dan cabut plagnya.
Bersihkan perkakas dengan kain kering.

Keluarkan sebarang alat tambahan daripada perkakas sebelum anda
membersihkan alat tambahan tersebut.

Bersihkan alat tambahan dengan kain lembap atau dengan
membilasnya di bawah paip

Keringkan alat tambahan sebelum anda menggunakan atau
menyimpannya.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

[l Matikan perkakas dan cabut plagnya.
Simpan perkakas di tempat yang selamat dan biarkan ia menyejuk.

Anda boleh menyimpan perkakas dengan menggantungkannya dari
gegelung gantungannya (Gamb. 11).

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas ke dalam tong sampah rumah apabila sampai
akhir hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar (Gamb. 12).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda
mengalami masalah, sila lawati tapak web Philips di www.philips.com atau
hubungi Pusat Layanan pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika
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tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar

Philips tempatan.

Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku yang mungkin
anda hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikannya
dengan maklumat di bawah, sila hubungi Pusat Layanan Pelanggan di

negara anda.

Masalah Kemungkinan
punca

Perkakas Terdapat gangguan

tidak bekalan elektrik

berjalan atau soket perkakas

tidak hidup.

Mungkin alat ini
menjadi terlalu
panas dan telah
tertutup dengan
sendirinya.

Mungkin perkakas
tidak sesuai dengan
voltan yang
bersambung
dengannya.

Kord sesalur rosak

Penyelesaian

Periksa jika bekalan kuasa
berfungsi. Jika ia berfungsi,
pasangkan plag perkakas lain ke
dalam soket untuk memeriksa
sama ada soket tersebut hidup.

Sebelum anda menghidupkan
perkakas itu semula, periksa gril
untuk memastikan ia tidak tersekat
oleh gumpalan debu, rambut dll.

Pastikan voltan yang tertulis pada
alat ini sepadan dengan voltan
pada sesalur utama.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti
digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau
pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.
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Gisi thidu

Chidc mung ban da mua duoc san phém Philips m&i va chao mumng ban
dén véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Mdy sdy téc Philips SalonShine d3 duoc thiét k& dic biét dé dép Ung cac
nhu cdu cd nhan clia ban, cho phép ban sdy khé téc & nhiét d6 cham séc
6 dinh, @& cé mdi téc khde manh, béng muot. Mdy sdy téc nay cung cap
cho ban nhigu mic cai dat nhiét va t6c d& dé ban cd thé thoai mdi tao
kiu téc t8i uu, tao cho ban mét méi téc ddy dan, I6ng 1y, va béng muot
ma ban yéu thich.

A Ludihdt gid

Ludi thodt gid

Nt truot diéu chinh ludng khi

O =Tat

| = ludng khi nhe dic biét ding dé tao kidu téc
Il = ludng khi manh @& say nhanh

D Nt truot digu chinh nhiét d6

© = Cai dgt Say Nhanh

- @ = Cai dat BaoVé Nhiét Bo

# = Cai dit Cham Séc Mat

NUt phun lam mdt (chi cé & kidu HP4885)
Vong treo

B6 khuéch tan luac (chi cé & kidu HP4885)
Bo tap trung khong khi

oW

ToOomm'

Luuy
Hay doc k¥ huéng din s dung nay trudc khi str dung thiét bj va cat gitt
@& tien tham khao sau nay.
Nguy hiém
- Gilr thiét bj trdnh xa nudc (Hinh 2). Khong st dung thiét bj gan hodc
phia trén chd cé nudc cé trong bdn tim, chau rira, vv... Khi st dung
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thiét bj trong. phong tdm, hdy rut phich cdm dién sau khi st dung.
Nhiing noi gn nudc s& nguy hiém, ngay ca khi thiét bj da tit.

Khéng cho céc vat bang kim loai vao cdc tam ludi loc khi a8 trdnh bj
dién giat.

Canh bao

Kidm tra xem dién 4p ghi trén mdy cé tuong tng véi dién 4p ngudn
noi st dung trudc khi ban ndi mdy vao ngudn dién.

Thudng xuyén kiém tra tinh trang day dién ngudn. Khong str dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bi hu hong.
Néu day dién bj hu hong, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips 0y quy&n hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh d6 tuong duong dé tranh gay nguy hiém.
Thiét b ndy khong danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) ¢é suc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tam than, hoac thiéu
kinh nghiém va kién thuc, tror khi ho dugc gidm st hodc huéng dian
st dung thiét bi bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.
Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao ring ching khéng choi dua
vGi thiét bi nay.

Chay

P& bao vé thém, chiing t&i khuyén ban 13p mot thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cp cho phong tdm. RCD nay phai cé
dong dién hoat dong du duoc dinh muc khéng I6n hon 30mA. Hay
tham van véi ngudi 1dp dat dé duoc tu van.

Khéng duoc bit ludi thong khi clia may lai.

N&u thiét bi ndng qud, thiét bj s& tu ddng tat. Hay thdo phich cdm
clia thiét bi khoi 6 cdm dién va dé thiét bi ngudi trong vai phut. Trudc
khi bat lai mdy, nén kiém tra cac tam ludi d& dam bao ching khéng b
tdc, 16ng to, viv... lam tac nghén.

Ludn nhé tat mdy trudc khi dit mdy xudng du chi trong chdc It.
Khéng st dung thiét bi nay trén toc gia.

Khéng str dung mdy cho bat ky muc dich nao khdc ngoai muc dich
duoc thiét ké.

Ludn rdt phich cdm dién clia mdy ra sau khi st dung.

Khéng duoc quéan day dién quanh mdy.
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- Khéng st dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips
khong dac biét khuyén dung. Néu ban st dung cdc phu kién hodc bd
phan khéng pahi clia Philips, viéc bao hanh sé bi mat hiéu luc.
Tu trwong dién (EMF)
Thiét bi Philips ndy tuan th{ tit cd cdc tiéu chudn lién quan dén céc tur
trudng dién (EMF). Néu duoc str dung ddng va tuan tht cdc hudng din
trong séch hudng dan nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay la an toan.

Cach sir dung may

Cach sdy téc

Cim day dién vao & cim.

Chuyén thanh truot ludng khi sang ché dé ban muén dé bat
may (Hinh 3).

- Chuyén thanh truot ludng khi sang vi tf Il @& c6 thé sdy téc that
nhanh.

- Chuyén thanh truot ludng khi sang vi trf | d& sy loai téc ngin hoidc
tao mau cho kidu téc.

Chuyén thanh truot nhiét sang vi tri Sdy Nhanh, Bao Vé Nhiét D6
hodc Chim Séc Mat.
Cai dit Sdy Nhanh ©

- Cai dat Say Nhanh sdy kho téc vira méi gdi mét céch nhanh chdng va
an toan. (Hinh 4)

Ban chi nén st dung cai dat Say Nhanh trong gidy 4t dé tranh khir nuéc

toc.
Cai dit BaoVé Nhiét b6 @

- Cai dat BaoVé Nhiét B6 nhanh chdng va nhe nhang sdy khé téc &
nhiét d6 cham séc c6 dinh 12 57°C. (Hinh 5)
Cai dit Chim Séc Mat

- Cai dat Cham Séc Mét sdy kho téc mét cach can than va gidp tao ¢
dinh kidu téc béng muot (Hinh 6).
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D& lam khé tdc, hiy truot lwoc va may siy & khoang cach gin
toc (Hinh 7).

Chi c6 & kiéu HP4885: Khi siy xong, 4n ntt phun lam mét va huéng
ludng khi mét vao téc. Lam nhu vay sé cé dinh kidu toc va lam cho
toc béng hon (Hinh 8).

A Chuyén thanh truot ludng khi sang vi tri O dé tit may.

Cac phu kién di kéem.

Bo tap trung khong khi
BO tép trung khdng khi hudng thing ludng khi vio luoc ma ban ding dé
tao kiéu tdc.
Dé I3p bo tap trung khéng khi, chi can ddy nhe cho khép vao

mdy (Hinh 9).
Dé thio b tap trung khéng khi, hiy kéo né ra khdi may.

B& khuéch tan lugc (chi cé & kiéu HP4885)
B6 khuéch tan luoc dugc ddc biét phdt trién dé sdy nhe nhang va tao
kiu téc thing cling nhu téc quan hodc téc don séng. .
B khuéch tan luoc phdt ra ludng khi vira phai gidp ban cé mot kiéu téc
day, bdng bénh va béng muot hon.
Dé I3p bo khuéch tén luorc, chi can ddy nhe cho khép vao

may (Hinh 10).

Dé thio bd khuéch tan lwoc, hiy kéo né ra khdi may.

Khéng nhing thiét bi vao nuwéce hay bat ky chit Idng nao, hodc rira dudi
voi nwoéc.

Tit thiét bi va rut phich cim dién ra khai & dién.
Lau sach may béng vai khé.

Thao moi phu kién ra khdi may trudce khi lau chii phu kién nay.
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Lau sach cac bé phan dinh kém clia may biing vai 4m hoic rira dudi
voi nuwérc.
Lam khé cac phu kién truée khi st dung hodc bdo quan.

Khéng duwoc quan diy dién quanh may.

Tt thiét bj va rut phich cim dién ra khéi & dién.
Dit may & noi an toan va d& may ngudi.

Ban c6 thé bao quan thiét bj bing cich treo thiét bj bing vong
deo (Hinh 11).

- Khéng vt thiét bi cing chung véi chit thai gia dinh thong thuong khi
nglmg st dung né. Hay dem né dén didm thu gom chinh thic dé tdi
ché. Lam nhu thé, ban sé gidp bao vé& maéi truong (Hinh 12).

Bao hanh & dich vu

Néu ban can biét dich vy, thdng tin hay gap truc trac, vui long vao website
cla Philips tai www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam Chdm Séc
Khdch Hang ctia Philips & nudc ban (ban sé tim thay s6 dién thoai cla
Trung tam trong t& bao hanh khip thé gidi). Néu khéng cé Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang tai quéc gia cla ban, hay lién hé vai dai ly Philips
tai dia phuong ban.

Cach khic phuc su c6

Chuong nay tém tit cdc sy cd thudng gdp phai véi thiét bi nay. Néu ban
khong thé gidi quyét duoc van dé sau khi tham khao thong tin dudi day,
hay lién hé véi Trung Tam Cham Séc Khdch Hang clia Philips tai nudc ban.
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Nguyén nhan

Gidi phdp

Thiét bj
khéng hoat
doéng

Cd thé bi mat
dién hoac thiét
bi duoc cdm
vao & dién
khong cd dién.
Mdy da qud
néng nén tu
dong tat.

May khong
thich hop véi
dién dp ma may
duoc ndi vao.
Day dién ngudn
bi hu

Kiém tra ngudn dién cé hoat déng
khéng, N&u c6, hay thtr cdm mot thiét
bi khdc vao & dién nay a8 kiém tra
xem & cdm c6 dién khéng,

Trudc khi bat lai mdy, hiy kiém tra ludi
huit gié d& dam bao thiét khong bi tic
nghén bdi tdc, I6ng to, v.v...

Bao dam dién dp ghi trén mdy phu
hop v&i dién dp ngudn tai noi sir dung
thiét bi.

Néu day dién bi hu hong, ban nén
thay day dién tai trung tam bao hanh
cla Philips, trung tdm bdo hanh do
Philips Gy quy&n hodc nhiing noi cé
khd nang va trinh d6 tuong duong dé
tranh gdy nguy hiém.
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	Cách sấy tóc
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